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Függetlenség,
Tolcsva, nov. 2.

Széles ez országban senki se 
lógta fel úgy a főváros impozáns 
határozatát a külön vámterületről, 
mintha evvel valami uj eszmét 
produkált volna, valami uj meg
győződést nyilvánított volna.

Nem úgy hangzik az a hatá
rozat: eddig más meggyőződésen 
voltam, hanem most beláttam, 
hogy ez a helyesebb, tehát, mint 
szabad testület, ezt mondom ki 
határozatban.

Egész más benyomást tesz az 
a bátor hazafias kijelentés. Kiérzik 
belőle, hogy ez a hit, ez a meg
győződés régen, évtizedek óta ott 
van már a szive mélyén minden
kinek, az egész városnak, az egész 
országnak. Érzi, tudja régesrég 
minden ember, hogy Magyaror
szágot csak a gazdasági lügget- 
lenség gyógyíthatja ki végzetes 
nagy bajaiból. Csak nem merték 
eddig kimondani. A gyáva féle
lem lidércnyomása ült a lelkeken 
s lenyűgözve tartotta a hitei, a 
gondolatot. A meggyőződés elbújt 
a lélek mélyére s nem mert meg
nyilatkozni, nem mert a nyilvá
nosság elé lépni. Mintha annál a 
kapunál a melyen át a gondolat 
a lélekből a külvilág elé lép, ott 
őrködött volna a mesebeli rém, 
a százszor megátkozott kétfejű 
madár s annak gonosz tekintete 
elől bújt el a. gyáva gondolat a 
lélek rejtett zugaiba.

T A R C A.
Rómeó és a télikabát.

A „Felsőmogyarországi Hírlap*1 eredeti ti

Egyik vidéki városkánk hétköz
napi csendjét a múzsák mérsékelt 
zajongása vorte fel. Illetve nem az 
összes múzsáké, mert csak egy érke
zett meg közölök, nevezetesen Thá- 
lia asszony, hat szál hölgy és ur sze
mélyében.

Ez a hat szál hölgy és úr képez
te a tizenhat tagú színtársulatot. Még 
pedig nagyon egyszerű módon. Nincs 
benne semmi szédelgés, csak egy kis 
matematikai tudomány, egy kis va
riáció.

Például az igazgató ur feleségét 
igy hittak: Vülgyesi Aladárné, He- 
gyosi Ibolya. Ez az egy szál hölgy 
azonban a tagok névsorában ilyen 
változatokban szerepelt.

1. V. Hogyesi Ibolya operett pri
madonna,

2. Völgyesi Ibolya népszínmű éne
kesnő.

3. Völgyesi Aladárné drámai hősnő.
Üres óráiban pedig, mint névtelen

hős, a sugólyukból támogatta társai
nak emlékező tehetségét.

Ilyen egyszerű úton lehet hat em
berből tizenhat tag.

Ennek a tizenhat tagnak volt a 
minisztériumtól dalest (‘I vekre enge-

Most végre felszabadúltak a lel
kek a lidércnyomás alól. Most 
végre megemberelte magát az 
ország szive s kimondotta bátran 
azt a régóta rejtegetett gondola
tot. Most végre hangot adott az 
ország egyik legtekintélyesebb 
testületé annak, amit mélyen érez 
már annyi évek óta minden ma
gyar ember. Szinte kihal latszik 
abból a határozatból a megköny- 
nyebbűlés sóhaja, — a megköny- 
nyebbűlésé, amit akkor érez az 
ember, mikor végre kimondja azt, 
ami már nagyon régen a szívén 
fekszik.

És lám, nem dűlt össze a világ. 
Nem bomlott fel a természet 
rendje, nem reped meg a föld és 
nem hullanak a csillagok. Nincs 
semmi veszedelem. Az a rettene
tes emlékű kétfejű sas se bonto
gatja szárnyait, hogy újra megro
hanja s gonosz haragjában véresre 
marcangolja a magyart. O, nagyon 
meg vannak már tépve annak a 
madárnak a szárnyai, nagyon sok 
sebtől vérzik bűnös teste. Nem 
is képes az már mozdulni, ti^th 
képes ölni és rabolni, nem képes 
bosszút állni. Hitvány váz már 
csak, amely csak végső vonaglá- 
saiban rázkódik még össze néha, 
de bántani nem tud senkit. Csak 
mi féltünk még tőle, mi könnyen 
elbolonditható gyáva gyermekek!

A kimondott igazság pedig szár
nyat ölt és repül hatalmas, meg- 
akadályozhatatlan repüléssel, repül 
fel a csillagokig, repül szerte az

országban mindenfelé és megdo 
bogtatja milliók szivét és felrázza 
a lelkekben félénken szunnyadó 
gondolatot, hogy nyilatkozzék meg 
bátran és felbátorítsa az embereket, 
hogy ne tétovázzanak, hanem 
akarjanak és merjenek. Mert itt 
az idő: most, vagy soha!

És bizonyos, úgy kell lenni, 
hogy rövid időn visszhangja kél 
itt is, ott is, mindenütt az ország
ban a főváros határozatának. Mint 
ahogy a csillagok egymásután ki- 
gyúlnak az esti égen, úgy fognak 
felragyogni egymásután a megyék 
és városok gazdasági függetlensé
get követelő határozatai.

És az ezernyi visszhang egy 
óriási, ellenállhatatlan hanggá tö
mörül és ez a hang lesz a nép 
szava, az isten szava. És ebből a 
hangból vihar lesz, amely meg- 
reszketteti s rombadönti a törpe 
korszak silány tákolmányát, a kö
zös vámterületet, a gazdasági rab
szolgaságot.

Vájjon, ha Zemplénbe is elér
kezik, a főváros csatára hivó szó- 
7!ttKi*W fog-felelni rá? Mit fog 
felelni iá az a vármegye, amely 
ennek az eszmének legelső és leg
nagyobb bajnokát szülte? Mit fog 
felelni az a vármegye, amely va
laha megindítója, első harcosa volt 
a szabadság küzdelmeinek ? Az a 
vármegye, amelynek földjéről áradt 
szét a legnagyobb világosság egész 
Magyarországra s amely — fáj
dalom — most maga van a lég 
nagyobb sötétségben ?

délye, színdarabok kizárásával. En
nélfogva ők?játszottak színdarabokat, 
dalestélyek k izárásával.

I)o még sem ez tette okot neve
zetessé. hanem a társulat 5, (i. 7 és 
8 számú tagja, aki Zöldbabéry Géza 
névre hallgatott, s 5. szám alatt 
drámai hős, 0. szám alatt népszínmű 
énekes, 7. szám alatt tenorista, 8. 
s/.ám alatt kedélyes apa, számtala
nul pedig szinlaposztó volt.

Ez a sokoldalú ur egy csapással 
felkeltette a község hölgyeinek me
leg érdeklődését, s az érdeklődés a 
város egyik szőke szépségének lob
banékony szivecskéjében mihamar 
ábrándos szerelemmé fejlődött.

Az illető ur ugyanis utolérhetetlen 
bájjal tudta a kezét a szivére rakni, 
s a szemeit ég felé fordítani. S ha 
még ehhez hozzávesszük arcának va
lószínűleg kenyérhiány okozta sá
padtságát. szenvedő kifejezését, épen 
nem csodálhatjuk, ha a hölgyek szive 
résztvevőén dobbant meg, mikor 
mint Rómeó bicikli nadrágban (mert 
ez hasonlított ruhakészletükből leg
jobban az olasz ruhához) epekedett 
búsan Júlia után. S miközben Rómeó 
és az öreg Sehakespeare bizonyára ha
ragosan forogtak sírjukban, a szőke 
szépség ellenálhatatlan vágyat ér
zett ennek a bús Rómeónak a vigasz
taló Júliájává lenni.

Egyébként a hölgyek élénk fantá
ziája esakhamar’titokzatos ködbe bur
kolta az ifjú dráma-, operett-, nép- 

Lapunk mai

színmű-, bohózat- és melodráma- hő 
alakját.

Immár tudták felőle, hogy elsze- 
gén yedett mágnás család sarja, aki
nek egyik nagybátyja honvédtábor
nok (istenem, a hölgyek azt hiszik, 
hogy honvédtábornokok is vannak.) 
a másik nyugalmazott főrendiházi 
tag. a harmadik északi sarki nagy
követ. Hogy az apját leütötte hajó
kötél. anyja morganatikus hercegnő 
volt s megszökött Rigó Jancsival. 
Hogy kiváló tehetségeit felismerve 
a Nemzeti Színházban akarták alkal

mazni, de Beöthy László irigykedett 
rá s kiüldözte. (Azóta Beöthy neve 
fekete könyvbe van beírva a höl
gyeknél.)

Mindezek persze csak magasabbra 
szították a hölgyek szivében Zöld
babéry úr iránti lobogó lángot. Az 
említett szőke szépség például Zöld
babéry úr által hozott összes sziala
pokat a keblébe rejtette, úgy, hogy 
valóságos szerencse, hogy végre 
más hazát keresett a társulat, mert 
különben már bővebb blúzt kellett 
volna varratnia, hogy a szinlapok 
ott, eltérjenek.

Éppen az utolsó szinlapot vitte a 
hős. A szőke szépség egyedül volt 
otthon. Mikor a művész belépett., a 
szőke szépség piros szépséggé vált. 
Arcára hajnalhasadást varázsolt az 
édes izgalom. Szép szemeinek sugara 
pedig a válás könnyében tört mog. 
Szóval igen poétikus jelenet v<»11 

Hxúni;v H olclctl.

Melyiket lógja követni: a fő
város szókimondó merészségét, 
vagy a kassai gyűlés férfiatlan 
gyávaságát ? — Krisztus Paleszti- 
naban született s Palesztina lakói 
törökök, Krisztust tagadók. Vájjon 
Kossuth szülőföldjének lakói is 
meg fogják-é tagadni Kossuthot ?

Ettől a gyalázattól kíméljék meg 
vezetői a vármegyét. Van már 
úgyis elég, — ne tetézzék még 
jobban!

Bntsa Barna 

Adóemelési praktika.
Sátoraljaújhely, nov. 2.

A közönség zúgolódásából és beava
tott helyről nyert felvilágosításokból oly 
tényről értesültünk, mely a rendezelt 
tanácscsá történt átszel vezkedés- egyik 
keseiü következménye egyfelől, másfe
lől pedig a pénzügyi hatóság kímélet
lensége agyonterhelt közönségünknek 
épp legszegényebb rétegei iránt. A se
gédek nélkül és segédekkel dolgozó 
helybeli tparososztaly I. III. oszt, kere
seti adója ezekre menő összegekkel 
emeltetett. Meg pedig egyrészt úgy, 
hogy a segédekkel dolgozó iparosok, 
kik a nagyközség idejében nem ezen 
súlyos adóosztályba tartoztak, III. oszt. 
keresel: sdo-’nln vonattak. A kivető bi 
zottság ismerve a helyzetet, méltányos 
tételek megállapításával iparkodott a 
bajt enyhíteni, de a kincstári előadó a 
bizottság és a felek előtt látszólag be
lenyugodva, ezek tudta nélkü' utólag 
minden elődjének gyakorlatától eltérve, 
titokban felebbezett. Polgáraink erről 
mit sem tudtak s igy magukat nem véd
hettek. A felssólamlási bizottság pedig, 
melynek elnöke id. Mécs ne r Gyula és 
tag társai a viszonyokat jó l ismerhették, 
mégis a polgárok hátrányára döntött. 
A segéd nélkül dolgozó iparosokra

A nagy művészen is látható izga
tottság vett erőt. Keze reszketett mi
kor a szinlapot átnyújtotta a szőke 
szépség pici kezeibe. Aztán megszó
lalt. azon fátyolozott hangon, amely 
sokszor rezegtette meg a női szivek 
húrjait.

Kisasszony, mielőtt végbucsut ven
nénk, egy kérésem van.

A szőke szépség lelkében az ér
zelmek egész viharát korbácsolták 
lel ezek a szavak. íme itt van az 
ezerszer megálmodott költői jelenet, 
mikor az imádott férfi kitárja szivét 
az imádott hölgy előtt, s azt mondja ; 
Szeretlek, légy enyém!

S kiesi szivében nagy elhatározás 
fogamzott meg. Igennel fog felelni, 
s bármi történjék is, hozzá megy 
ehhez a szegény szép liuhoz. Hisz 
úgyse a pénz boldogít, de a szerelem, 
(’hotek grófnő is azt irta a barátnő
jének : Kövesd szived vonzalmát! 
t'himay hercegné hozzáment Rigó 
Jancsihoz, a trónörökösné Kónyáihoz. 
Tan ff e grófnő Kriedmann Miksához. 
Ezek a hölgyek mintha mind báto
rították volna az ő szive nagy elha
tározását. hogy ahhoz megy. akit 
szeret.

A fiatal Rómeó a fent jelzett fá
tyolozott hangon folytatta:

— Szegény vagyok de becsületes ! 
A szőke szépség szerelmesen mosoly
gott. (), milyen szép szavak ezek. 
Igen inkább fog egy szegé ly, de 
becsületes emberhez menni, mint egy







tcrségcsen csinálták ezt a hirt, nem — Felhívás. A ,,sátoraljaújhelyi be
vezette a reklámot senki, nem gondolt i reskedelmi társulat " a ka-sai korosk. 
a terjesztésével senki. Kormánynak, kö- kamara .segélyezése mellett a kaysk. 
zönségnek es'.ébe se jutott, hogy a boi ; seyedek részire ez idén is > havi to- 
hírnevének emelésére is lehetne és kel- váM>kép.:ó e..ti tanfolyamat rendez. A 
lene valamit tenni. S mégis megvan tanfolyam tárgyai : kere.sk. irály, ke- 
cl a mesés világhír. Nem csinálta semmi i resk számtan, könyvvitel, áru es ke- 
és senki más, csak maga a tokaji bor, resk. ismeretek. Kunok folytán tisz- 
az ő feiséges minőségével. , teleitől kérem a tanfolyamra jelent-

/V világ legjobb bora itt terem a kezd segéd urakat, szíveskedjenek 
Tokajtól Ujhelyig nyúló szép hegyvi- folyó hó 4-én d. u. 5 órakor az isk. 
(leken, Tokaj névét úgy ml -geti a vi- helyiségében a tanitá.i idő mégha* 
lag, mint Golkondaét, mint ! d . lóét, tározása céljából megjelenni. Sátor- 
mint az ezeregy éj meséiből va.u u aljaujliely. 15KKJ. nov. 2. Se Ima dér d. 
dáét. Egy német iskolakönyvből olvas- isk. igazgató, 
tani, hogy Tokajban terem a világ leg
jobb bora, de ez olyan kitűnő s drága T n D \n 7 M V C 7 l7 I^  
ital, hogy csak királyok élvezhetik. - A vJlxVCyiM 1 oZ/tbiY.
1 lat ilyen hírnév aranybánya lehetne ------
egy praktikus nemzet kezében. Ez az s A sátoraljaújhelyi esküfUbíróság ez 
egy szó: lokaj, egy egész nagy nem- ^  haraudjk aK'sszaka „kl„l,er 3u-án 
zeli vagyont jelent. tartotta utolsó tárgyalását í -m s s ft

Csakhogy mi csak a morzsáit élvez- Bí|a törvényszéki elnök vezetése alatt, 
zük ennek a mesés vagyonnak, Eszünkbe ,mre takta-szadai lakos ült.. v. rl-
se jut hogy azt kihasználjuk. így az- j |otlak djál, szillldíkos emberölés kun 
tan kihasználjak az ügyesebbek: •» teM<vd vado|va A kozvéclat/ / /^ r  
Al.desck a Szettetek -  Abclesnek J w  kir hel ttes főügyész, a vedel- 
ötven forintért adta el a címerét To-jme, dr m  Dezső č(, képvi. 
kaj város, s Abeies bevett abból a ci- sejte
műből öt millió.. Ls ezek a kihasz- szabó Imrét valamikor szomszédfalu- 
na'ással együtt lassan de biztosan meg bcU , é |c kike ctU.k a falujoKból.
is olik lokaj nevét. Mert nem becsit- , , , . , , . , , -■ , , • ,-, , . Egy ezek aozul névszennt / nr József,letos m- d<t:. használjak ki, mert hanti- % f ,, ' , néhány nan múlva a bzabo Imre falu-•íi .»al tőnkre teszik a név iránti , . n. , jába merészkedett, ele hogy nem eljen-

séges szándékkal, kitűnik abból, hogy 
hs az ilyen gonoszságot, amely mii- jámbor imádkozásai a templomban löl- 

hókat-rabol cl a nemzettől, a magyar tötte a délelőttet. Itt látta meg őt Szalui 
törvény, kihágásnak minősíti s 3 hóna- jmret kinek agyában erre nem éppen 
pig terjedhető elzárással bünteti! Ha áhitatos gondolat fogamzott meg, amit 
két tótnapszámos •bepálinkázva jól cl- a templomból kijővet meg is valósijait 
ver. egymást, azokat elítélik egy fél s a kijövö néptömeg sorában utána 
esztendőle, — ha Abeles Rudolf a ha- ]la|a(jé /7 .̂ Józsefet allitasa szerint nem 
misi fásaival sok millióig megkárosítja a szembe, hanem hatra sújtva, kesével 
Hegyalját, az kap egy hónapi elzárást . mej|e„ szúrta, minek folytán az néhány 

b még ha megkapná. De csak nevet perc muiva |{i|ehtlte lelkét, 
rajta. Egy esztendeig nem jön Ma- A közvídw érvelésével szemben dr. 
gj a: országba, azalatt elévül a buntc Dezső a/.on alapra helyezkedett,
te e s aztán hamisit vigan tovább. hogy a vádlott ebbéli elöadasa a fő- 

.aem ér itt semmit az ilyen körösi tar,,yahls egyetlen adatával sem lévén 
szenteltvíz, de radikális gyógyítás kell. mc,,cáfolva es az orvosszakértők sem 

—A Hegvalja hírnevét csak úgy lehet lartuán cz, kizlrlnak, az ölési szándék 
m.gmeiilem, s aztán becsületesen ki- egyáltalán nincs bizonyítva.'hanem csak 
S í i t e k :  te1rmelök ««K*« legenykédesből a szenvedett csúfság«

^ggf^rolni és ellenfelét csak megsérel- Legyen-minden községben egy bor- me/ni akarla
éitékesitő szövetkezet, legyen azoknak A birósá„ a szándékos ember
f ő  központjuk, s az gondoskodjék, ö|éSi mint ha|.dl oküzó sl,lyos testi 
hogy hiteles ,6 tokaji bort szállítsunk sértésre nézvc imézett k(í,elést az és- 
kíldoldre, s kiszorítsuk a hamisitvá- kudtckhcZi kik Szabó Imrét az utóbbi 
nyokat, az gondoskodjék, hogy terjed. ba„ mondoUak ki vétkesnek. Az es- 
jem a világon a tokaj, bor Ilire, az ál- kadlbirósá„ erre vadlotlal hét évre 
liiHon fel ügynökségeket minden na- if<|t mi cHe„ védu su„miségi pa- 
gy -bb városban a tengeren innen és naszsza| £]t 1
túl az tegyen meg mindent ami a ‘§ A mtmár, kivégzés. A lapok egy 
tokaji bor keresletét s árat emel,. Egye- részét bejarta az a hir, hogy Mi.
siljlve képesek vagyunk mindenre, -  M1 h6hér klS, pribékjével napokkal 
cgjfenkint, szélszóródva soba I előbb már Szatmárra érkezett s hogy
* S ó' lazas nyugtalanságban tárgyalják a Papp

: v,. ::r Béla Ügyét. K/./.gI SZeillbCH éltCSÜlÜtlk,
hogy Hali Mihály most is betegen fék-

I p a r  é s  kereskedelem. szik s idő kell hozzá, inig tclje-.cn fel-
_  gyógyul. Papp Béláról, a szatmári test

vérgyilkosról azonban az a hir érkezik 
.— Rendelőt. A kereskedelemügyi szatmári tudósítások révén, hogy soha 

miniszter rendeletet adott ki a beteg- annyira izgatott, ideges és nyugtalan 
se'gólyző pénztári hátralékos jarule- nem volt, mint az utóbbi napokban, 
kok iránt. A rendelet felhívja az el- [£nni is ritkán eszik s akkor is nagyon 
sőífoku iparhatóságokat, hogy a költ- keveset. A szemei teljesen beestek, telt 
sédeket — akár behajtható a hát rá- arca is soványabb leit. Nagyon sokat 
lékos járulék az illető iparoson, akár sir. A börtöníelügycl.ő megkérdezte: 
iftói—- mindig a végrehajtást szén- _  Mi lelte Papp Béla?

viseli. Nem bízom már abban, hogy innen
; ö Az italmérési Üzleteket a belügy- szabadulhassak, pedig a fiamat nagyon 

miniszter újabb rendelettel szabályozta, szeretném látni. Tálán megengednék, 
nleiyet e napokban bocsájtott szét a jla kérném, hogy itt találkozhassahi 
törvényhatóságoknak. Az 1899. évi vele, de nem akarom, hogy visszaem- 
X*Ĵ V. t. c. 37. ij. alapján ugyanis cl- lékezzék arra a pillanatra, amikor bör- 
reivlelte, hogy az italmérési üzletek tönben látta az édesapját. Pedig ha itt 
IdÜjön bejárással kell. hogy bírjanak az látnám, megváltás lenne rám nézve: 
utcákra. Ennek dacára azonban egyre megrepedne a szivem Papp Bélát már 
másra érkeztek panaszok, hogy a rcn- megnyugtatták, hogy kérvénye már il- 
dpietet alig lehet végrehajtani. A bel, |etékes helyen van s bízzék a kegye 
ügyminiszter vizsgálatot rendelt cl- leniben. Azóta az a ludat, hogy a vég- 
melynck során kiderült, hogy a vidé- ítélet már nincs messze s hogy kegyel, 
ken a régi épitke/ések ezt sok helyen met kaphat, egy kis nyugalomal tölti cl- 
tényleg lehetetlenné teszik. Ennélfogva ____ 
az ujabbl körrendeletben megengedi,
hogy a fentebbi rendelet az i un ital- N Y I L T - T E R .  1
mérési jövedékről szóló 1888. v. \ .X'
t. c. aln > an kiadott engedély kre. il Nagyságos
letve üzlethelyiségekre ne terjedjen ki. 1 ., ,
E temlel.-t l.iv,.ny:,rn sok korcsmáios- A,,nv"  u" ’al{
nak fog oromét okozni. 1
\ — Ser tóti Zárlat. Sátoraljaújhelyben Megbízása folytan mai napon meg- 

elÓfordult m i Iisvo-/. esete miatt a vá- jelentünk I\ \ ‘t e r s e im é i , l r  Miksa innál 
ros rkapi .ánya a sertésekre a zárlatot ♦, h. iovat alatt Icözöliekéri a szcrk.-szt,-; 
e^y hónapi idő tartamra elrendelte. nem felelős.

és tőle az uraságodon elkövetett sér 
tésért lovagias elégtételt kérünk. - 
Wctterschneider Miksa ur kijelentette 
előttünk, hogy »ő magának elégtételt 
vett, — de lovagias elégtételt adni 
nem hajlandó s következésképen segé
deket sem nevez meg.«

Ezek után részünkről az ügyet befe
jezettnek tekintjük.

Mád, 1900. okt, 29.
Fiigh István m. k.
Pintér István ni. k.

Megbízottai ni fenti közléséből ma
gamra nézve a szükséges következte
tést levontam, és az ügyet befejezett
nek tekintem.

Mád, 1900. okt. 29.
Borsai Miklós. 

Búcsú.
Mindazon barátaim, jóakaróim és is* 

iuerősoitn, akiktől Kassára való eltávo
zásom alkalmával az idő rövidsége mi
att személyesen nem vehettem búcsút, 
— fogadják ez utón baráti kézszoritá- 
somat s búcsú isten hozzádot.

Sátoraljaújhely, 1900. nov. hó 3-án.
Őszinte tisztelőjük : 

Ravasz István.

A szerkesztőség üzenete:
S pata ki nak. Szívesen látjuk szerkesztősé- 

fűnkben bármely napon d. u. 1—2, vagy
Ö-

F. GY. Ab.-Szepsl. Amint látja beiktattuk, 
csak tessék folytatni, -- lehetőleg érdekes hi
tekkel. -

Kiadótulajdonos:
LANDESMANN MIKSA.

T ——■IC fc T — — ——ti—IBTBB—

7-ik napján d. u. 2 órakor a Ilardicsa 
község hazánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát, 
készpénzben, vagy az 1881 -ik EX. 
t.-c. 42. §-aban jelzett árfolyammal
számított és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz
teri rendelet 8. ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. EX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál clőleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Gálszécsen a kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság 1900. évi 
szept. hó 3-ik napján.

Bál.nt, kir. albiró.
4709/1900 tk. szám.
Árverési hirdetményi kivonat.

A gálszécsi kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Koleszár Ilona végreliajtatónak, 
ismeretlen tartózkodásit Tirpák János 
végrehajtást szenvedő elleni 200 ko
rona tőkekövetelés és jár. iránti vég
rehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. 
törvényszék (a gálszécsi kir. járás
bíróság) területén fekvő, a technai 
sz. tjkvben A I. 1—5. sor (409- 
415) (1049 -1050) (1104 — 1105), (1194 
— 1195) és (607—(>08.) hr. számú in
gatlanból Tirpák János B 2. alatti 
l/Q-ed jutalékára a C. 1. sorszám a. 
özv. Minarik Jánosáé szül. Andri- 
jovszki Anna javára bekebelezett 
özvegyi jog fenntartásával 671 koro
nában ezennel megállapított kikiál
tási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1900 évi doczember hó l-sö napján 
délutáni 4 órakor Teehna község há
zánál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak 
íz ingatlanok becsárának 10 száza
lékát készpénzben, vagy az 1881. évi 
LiX. t.-cz. 42. §-ában jelzett Ű r f o^ 
y a ni mai számított és az 1881. 

'vi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
gazságügyminiszteri rendelet 8. §-á- 
>an. kijelölt óvadékképes értékpa- 
árban a kiküldött kezéhez letenni, 
ív agy az 1881 : EX. t.-cz. 170. §-a 
írtelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál clőleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgál- 
atni.

Iveit Gálszécsen, a kir. járásbíró
ság mint tkvi hatóságnál 1900. évi 
szeptember hó 3. napján.

Bálint,
kir. aljbiró.

4706—1900. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.

A gálszécsi kir. jbiróság, mint te
lekkönyvi hatóság közhírré teszi,hogy 
Stefán Györgyné és Belak Jánosné 
végrehajtatóknak Hildák András és 
társai végrehajtást szenvedők elleni 
240 és 140 kor. tőkekövetelések és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a 
sátoraljaújhelyi kir. törvényszék (a 
gálszécsi kir. járásbíróság) területén 
fekvő a technai 17. sz. tjkvben A 
I. 1 — 12. sorszám (72—74). 453.566. 
673. 708. 770. 873. 933. 1127. 1237, 
1321. (88—90) hr. szám alatt felvett 
ingatlanból s a hozzátartozó közös 
legelőből Hildák András, Hildák Mi
hály. kisk. Koleszár Mihály és György 
B. 6—9. alatti jutalékaira 1596. ko
ronában ezennel megállapított kiki
áltási árban az árverést elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingat
lan az 1900. évi deczember hó 1-sö 
napján délután 2 órakor Teehna köz
ség házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási 
ároji alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozok tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 1881. EX. t. 
e. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3833. sz. a. kelt igazságügy- 
minist éri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881.

Szombat november 3.

4708 1900. Tk. sz.
Árverési hirdetményi kivonat

A gálszécsi kir. jbiróság, mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Vangovcák Mihály végrehajtatnak 
Matyi Zelenák György végrehajtást szen
vedő elleni 316 kor. 48 fillér tőkekö
vetelések és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben a sátoralja-ujhelyi kir. törvényszék 
(a gálszécsi kir. járásbíróság) területén 
fekvő a hardicsai l ső számú tjkvben. 
A l. 1-17. sor. 194. 314, 379, 515. 
593, 6/0/a, 700, 717, 798, 899. 1038, 
1179, 1199, 1241, 1395. és 1484 hr. 
szűnni ingatlanból s a hozzá tartozó 
közös legelő és rétből Matyi Zelycnák 
György B. 17 és 19. alatti 3/10-ed 
jutalékára 888 koronában ezennel meg
állapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1900. évi deczembfr hó

. szám. (4) F E L S O M A G Y A R O R S Z A G l  H Í R L A P .



L A N D E S M A N N  M IK S A  és TÁRSA
két gyorssajtóval,különféle segédgépekkel és a legdivatosabb betüfajokkal,

a kor igényeinek megfelelően berendezett

K  Ö N  Y V N Y O M D Á J  A
W E K E R L E -T É R  SÁTOR ALJ A~UJHELY D R . S C H Ö N  H Á Z

ajánlkozik mindennemű l u h i y T i t y o i i u h d  m u n k á n a k ,  u. m .: hírlapok, folyóiratok, könyvek, röp 
iratok, diszmüvek szmiapok takarékpénztári évi zárszámadások, tanoclai jelentések, árjegyzékek, számlák bárca 
könyvek perfimrozva (lyukkasztva) levélpapírok és levélboritékok, eljegyzési, lakodalmi és táncvigalmi meg 

hivó. táncrendek, gyászjelentések, körlevelek, táblázatok falragaszok stb. stb.

Ízléses, hibátlan , gyors, pon tos és ju tá n y o s  árban
kívána tra  több sziliben való elkészítésére.

Nagy raktár mindenféle községi, körjegyzői, ügyvédi, kereskedői, egyházi és iskolai

N Y O M T A T V Á N Y O K B Ó L
m elyek  itt o lcsób b an  kaph«atókj mint bárhol.

előfizetésre és fürdetéseit Közlésére a legatRalmasaBB és legoícsóBB lap a„F e l s ő m a g y a r o r s z á g i  H í r l a p "
POLITIKAI ÚJSÁG

5 vármegye független polgárainak legelterjedtebb lapja. Megjelen hetenkint kétszer.
Előfizetési ára: Egy évre 10 kor. Félévre 5 kor. Negyedévre 2 kor. 50 fii.
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1 . 0 0 0 , 0 0 0  korona
Az összes 50,000 nyeremény gyújtsunk kezet a szerencsének! I

jegyzeke. jVtár sokan szerencsések lettek I
«loKna(ryobb ny-renu'ny l r̂<t-riW,s,U..... , ggy n^|un|{ vásAroU SOrSjCgyrj'Cl! I
m Az egé-z vüáirhan a » • bb B
l  i Pj €p O O  k o r o n a  j <”‘!\ «*kk»*i I)ir<'» ni.,.,-ykir. • ib. I
A ■rareménywk rést letos baowtása n M>votl»a4 ( »»>/.t;íJ \ -j»• tk  !< közelebb llj- É

K  r ó n a  \ h 'A  k .  |

1 1  HM., 6 0 Ó 0 0 0 1100,000 sorsjegyre 5C,C001
1 » 4 0 0 0 0 0

1 ,  ,  3 0 0 0 0 0  rini •' loi’sjiígy«*1: fölét pánraye-1
^  -g reménnyel húzzák ki <■> vül- I
3  » n  földi sorsjáték sem ké; .*> a:\inv- 1

O  1  . .  0 6 0 0 0  !a« fii- I55 mutatni, mint a mi magva • Q
JSi %. m B P M ir lF v O  tálvsorsjálékunk.
Ö  1  7 0 0 0 0  . Á l.;p»<rv«l>b nywroAii.v **e- I

*5? i eilt'M'S e etben I
I  6 0 0 0 0  , . u .v  . „ i i ü , ,  u - t -o m m I
4 s  i  .  .  4 0 0 0 0  Egészben tizonhároi áldó ,60 1
£3 mr Ž t l l l h l l l l  ezer korona lesz kihúzva é, a z ]
* ® egész vállalat állami felügyelőt |L 1 ,  ,  SiíOOO alatt all. 9
Vi As eredeti sorsjegyek tm- zmai |
(2  ▼ • • w v " lF U U  árai az I. osztályhoz: Q

3  .  1 5 0 0 0  egy nyoluzaJ írt —.75 is 1.53 kor. ]
-  efly neöycd 1.50 3. I

3 1  * .  Í O O O Q  egy fél . 3. 6. .. 8
r m i i á i i i  °sy egész 6- • l2- iutánvét mellett vagy az összeg

3  .  .  3 0 0 0  előzetes beküldése e lében. Hi- |
" " vatalos tervezet dijtalanul. Meg-

1 3 3  m g rendelést eredeti sorsjegyekre,T68 , . ÍOOO / 0. normb. 1 aig I
mely n pon a húzás kéz Jetét voszl

1 3 3 9  „ a kérünk hozzánk beküldeni.

IS2  Torek ÁoJsa3300 1 7 0  {~ .
i W U  * * J Í X  =  M A M v I I Á Z  =4300 „ 0 1 3 0  ríudíipest,50 „ 0 lOO \ Arzi.kőrut -l ív.
3 3 0 0  f i O  MUZEÜM-KÖRUT 11.
I l i i  * * 7 ! |  ERZSÉBET-RÖRür SÍ.

P 0 "*** Sok és nagy nyereményt fizet-
Rf) AAA IQ I f in  n n n  tank már ki vevőinknek : rövid idő
v rV jl/vv  összegben IO «lU U |U U v aiatt több mini három millió koronát

Rendelőiével levágandó. Török A. és Társa főelárusitók Budapest.
Kérek részemre I. oszt m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti

sorsjegyet a hivatalos tervezettel együt küldeni.
A „ . .- utánvételeznl kérem v . . ,AAz összeget frt postautalv«nynya! küldSm. A nem tetsző toilemlö.

I B e n d M r lU i  o lc só  á r a i :  !

MIELŐTT
. karácsonyi bevásárlásait megkezdené, senki el *ss*

Jo ne mulassza S§

* GQTTLIEBIGNAGZ !
g g;>> röföa- óm tlivatáru kereskedését o-
” Sátoralja-ujhely, (fő-tér és Rákóczy-u. sarkán) §

!  MEGTEKINTENI, 1b > <
g> ahol is a legjobb minőségű és divatos cik- 5t
jS kék úgymint: fekete és színes selyemszöve- gf
-j tek, bársonyok, finom posztók, angol cos- g
*SÍ turné kelmék és egyéb hanté fantasie cikkek *■<
~  n /o i január lé ig  rendkívül leszállított árak  £ .
^  melett át n yittatnak el. g ;
j* Férfi öltönyök mérték szerint a leglino- S

mabb ltoui szövetből, elegáns kivitelben jutányo
sán készittettnek

I\< n t i k i r i i f i  o lc só á r u k  !■ ■»»-' \nxEiBaaiK «..*awwKtc AMBBaHnansni \

OOOÖOOOOm09O—®9®9BOÜOOOO ooo
8 furmint oltványok! 8
g  átadok szabadalmazott hézagos oltási eljárásom 8
ö  szerint riparia portali.v alanyon készalt, O
S  tökéletesen forradt, gyökeres

•  „ f \ i r m in t“ 5

{ f á s o l t v á n y t  |
®  ezrenként 200 koronáért és 2 korona csomagolási és A  
J  rekeszdijért, ^
A  százanként 30 koronáért csomagol tan, továbbá hasonló ^  
®  árban, faj és első rendű minőségben 2
®  Zölden Gyökereztetett és porbujtás utján tők élete- ®
Z  sen beérlelt: ^

I zöld-oltványt I
®  akár őszi akár tavaszi szállításra; végre nagy-menyiségü ®  
^  gyökeres és sima rtpária porta lis  vesszőt jutányos árak ^

X  A megrendeléskor a vételár negyedrésze melléklendő.

8 £áczay £  ászló o
Q  Sárospatak. a

O ü O O O O D O i l ® ® © ® © © © « ® « ! O O ü D O n o n n
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$ 0 1 1  g a z i t  M o r e š '  É k ,  Imtyu  sL izoitílsági egyesfUütelcj
í ii’y c h

í > i ' i  r s c H  A d o l f
alapit. 1890-teí. első s -a.-ajhetyi I.cröó gyára alapit. 1890-ben.

-❖ >>—  -
\ an szerencsém becses tudomásukra hozni. hogy a 

sátoralja-ujhedvi
b o r  (f ó-j7  // á r a  m  b ft n

mindenféle nagyságú hordókat készítek, a legkisebb nntnhig- 
tél a legnagyobb hordóig, valamint

s z ü re te lő , ta p o só  u  f ü rö ő -k á ő a k a t
minden megrendelendő nagyságban, a legjutánvosabb árban.

Különösen ajánlom a t. községek, gazdák és tűzoltó 
egyesületeknek a nálam készített, ij

vizes-hordók át !
(gömbölyű vagy ováh |

, mely kitűnő gyártmányaim számtalan község és tíízoltó-egve- 6 
, süléinél használatban van.és melyek még eddig minden más i 

hasonló gyártmányok közül jóságuk' és tartósságuk aital ki- jj 
' tűntek.

Fontos ! . Horcl()-gyáranib;rt). mely már több év óta 
fennáll, csakis a legjobb minőségű hegyi tölgyfa anyagot 
használóik, de kívánatra elvállalok mimiemicmá fenvőfái.)ól 

; készítendő munkákat' is. és képes vagyok bármily rendelésnek 
a legrövidebb idő alatt eleget teimi.

Számos rendelést kérve, maradok kiváló tiszteleTtel

, Deutsch Adolf
hordó-gyáros

, • •' S-A.-Ujhcty, Rákóczy u «saját házban.i

— t— 1 ' H I  W'imill WW^il 111tll Ilit M I I B M M M M W É M M M M B ÉMBaWIMM
Szoba fű tésre  a ján lok

, szagtalan szalon Röszstvzi
:{ h á zh o z  s z á l l í tv a  ju tá n y o s  á ré r t, 

t j i j i /s z i n t é n  i d e i  t e r m é s á  a j  b o r i  iU i .ki*, l i t e r j é t  
f \  . - Tisztelettel: K le in  G éza ,

’ ' papsor-nteza.—  iilllHIWIil'llii |W 11 'I W  Ilid Hhli'l I I I 1 ül111 M' I W L  I
• Í Í tS ® S lS y ® > 3 l  § > ,;§ >  W*.J ^ s S É f e f l

i  Árpadara és korpa is kapható.
I -  ^— •------------------- : * —  g

É p ;  r r i s z t é i t  h á z i a s s z o n y  ! §
*  " Mielőtt kenyér vagy  egyéb sütemények sütésé- fjl

. hoz fogna,’saját érdekében, ne mulassza el Sp

I  R A K T Á R A M O N  L E V O  |
@|s . legjobb minőségű tisza vidéki liszté i mm el kísérletet 
Hí tenn i és biztosit hatom, hogy az első próba után állati- H  
m  dóált. ennek fog elintsd adn i V:
é  : p  á
| ?  JSiszi araR ^
S  Legfinomabb O-ás - --- -  — y - 18 kr. qje
M  Kenyérliszt —1 —..............— — — 10 » ^
m  * . — — — —  -  — — 0 « g

Legfinomabb nyíri rozsliszt — — - 11» &

V  Sátoraljaújhely, Rákáczy-utcra JCispiacz füokor-jéle ház. j |
| |  Tisztelői te l; F i.se /ir r  U r in o m  d

®9 Naponta fflss kenyér és Riein-tole sütemény. é s
m Émtatást^mz

ü t  Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek, jj?

'- [ — -------------- --------- -------------------------------------------~ T t
4  T. C. '■<

^  Van szerencsém tisztelettel értesíteni hogy nyári' ^
^  (Bártfa fürdő) állomásomról ideérkezve, g».

4  mosó és tisztító intézetemet £>  «"•
^ Sátoraljaújhelyen özv. Magdzsárné-ház 2og. sz. a. 0 »

(a róni. kath. templom mellett) megnyitottam s célom oda 3. 
^  fog irányulni, hogy a nagyérdemű közönségbizalmát szives §r-
£ megrendeléséivel megnyerjem *5®
^ dívái lat tisztit ás végett férfi és női ruhákat, tiszti «3.

nadrágokat, függönyöket, ke zt vüket, nyakkendőket, boát, g* 
nuifjot, se/yem-bfousokal, pnjuclrtncllényeket és egyéb ide-- j3s 

£ vágó cikkeket. IC
? Fehér nemikk. ingek, gallérok, kézelők mosása és rvr ^
^  sa/ása tükör-fényesen, jutányos árak mellett történik. Ház* »3 .

nál mosott fcliérnemüek vasalása is clfogadtatik. lasa Jf 
*w fások amerikai fénye sito gépen történnek.

Mosó és tisztitó intézetemet a nagyérdemű közön- 8f /
£ ség becses figyelmébe ajánlva, maradok * . $
5« Sr'
^  kiváló tisztelettel : .

|  c X á lo s i <M. §•
2  Özv. jKlagözsárné-ház 209 sz. ^

(A róni. káté. templom mellett.) ■
I Katonatiszti eyyenruhák tisztítása alfogadtatik. __ j

g e s # e e e * e e e o o o o o e # e * 4 » # e # # e e #

| Üzlethelyiség változtatás! |
I I isztelett«*! értesítem a n. é. közönséget, hogy W

|ér|i ruha és női felöltő I

raktáramat a helybeli K özpon ti  Tnkdi'éih'pénztár  X
alatt levő bolthelyiségbe helyeztem át és azt a mai kor X  
minden ujjitásával ellátva legfényesebb stil szerint ren- X

Ql Midőn ezen ténykörülményt a n. é. közönség becses f i
Q  tudomására hozom, nem mulaszthatom el ez alkalommal 
Q  szives figyelmét felhívni ez idény nj(tonsáf/(tÍi'((, me- X  
0  lyeknek Ízléses kivitele a legkényesebb igényeknek is X

0  Bevásárlásomnál fogva azon kellemes helyzetben 0 -
0  vagyok, hogy d iva t  aj(fon.sá(/((Íinat jutányos áron X ,

S0  bocsájthatom a n. é. közönség rendelkezésére.
lUj- és k á t  fö ld i  gyapjú szövetekben nagy ráké 

tárt tartok, melyekből teljes garantia mellett kitűnő sza- X ;. 
básu legutolsó fáson szerinti f é r f i - m l iá k a t  készítek X ^

A n. é. közönség szives jóindulatába magamat to- A ..
^  vábbra is ajánlva, X £
®  Sátoraljaújhely, 1900. október hó. w jr

§ vagyok kiváló tisztelettel:

^ c RónaiJOipói. £
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J u h á sz  Jetid  űr háaában

(Bőtér g. saáml as emeleten egy utcaai

e r f i é l t / e s
esetleg bútorozva is azonnal kiadd.

E g y  b a r o k k s t i lü  te lje se n  u j

hálószoba berendezés
jutányos áron eladó 

Bővebbet : g kiadóhivatalban
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